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Disisleri Bakanhigi'nca hazirlanan ve Baskanhfimza arzi Bakanlar Kurulu'nca
11/12/2009 tarihinde kararlasurilan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti ve Suniye Arap
Cumhuriyeti Hiikiimeti Arasinda Konut ve Ingaat Alaninda Isbirligi Mutabakat Zaptinin

. Onaylanmasiun  Uygun Bulunduguna Dair Kanun Tasarist” ile .gerekgesi ihigikic
gonderilmistir. '
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GEREKCE

15 Mayis 2009 tarihinde Sam’da imzalanan "Tiirkiye Cumhuriyeti Hiiklimeti ve
Suriye Arap Cumbhuriyeti Hikiimeti Arasinda Konut ve Ingaat Alamnda Igbirligi Mutabakat
Zapt" ile iki tlke arasinda bolgesel planlama, konut yapimi, septik atik su, ingaat, ihale,
mithendislik ~ damgmanbifn  ve miiteahhitlik  alanlaninda isbirliginin gelistirilmesi

amaglanmaktadir.
S5z konusu Mutabakat Zapti ile ayrica;

(a) Yerel ve bolgesel seviyede planlama,

(b) Toplu konutlar, geng insanlara yonelik konutiar ve disiik gelirliler igin farkh konut
tirleri yapma,

(c) Ev ve sanayi atik sularm antma alamnda aritma metotlarmin tesvik edilmesi ve
modern yontemlerin uygulanmasi,

(d) Kamu insaat faaliyetlerinin icrasi ve devamuyla ilgili politikalar ve stratejiler,

(€) Mithendislik damigmanliy,

(f) Ingaat ve baymndirlik islerine iligkin mevzuat,

(g) Carpik kentlegmenin engellenmesi,

gibi konularda bilgi, deneyim ve aragtirma sonuglarmin karsiikl paylasilmast,

(h) Her iki tarafin, konut ve insa kapsaminda farkh projelere katthm olasiliklarm
analiz etmesi, belirlemesi ve yiiriitmek igin her iki iilkedeki benzer sektorler arasinda iletigimi
saglamasi,

(i) Her iki tarafin, is adamlar arasindaki iletigimi tegvik etmesi ve isbirligine destek

vermesi,

konularinda isbirligi yapmast miimkiin olabilecektir.




TURKIVE CUMHURIYETI HUKUMETI

VE
SURIYE ARAP CUMHURIYETI HUKUMET{ ARASINDA
KONUT VE INSAAT ALANINDA iSBIRLiGI
MUTABAKAT ZAPTI
Tiirkiye Cumhuriyeti Hikiimeti ve Suriye Arap Cumhuriyeti Hiikiimeti

(bundan bdyle ‘Her iki taraf’ olarak anilacaktir),

Kapsamh bolgesel planlama, konut yapimi, septik atik su, ingaat, ihale,

mithendislik danismanh@ ve miiteahhitlik alaniarmda iki Huktimet arasmndaki
isbirligini geligtirmeye yonelik ortak istek dogrultusunda,

aralarinda asagidaki sekilde mutabakata varmiglardr:
Madde .I

Her iki taraf da, tilkelerinde yiiriirlikte olan mevzuat ve yonetmeliklere gére

asagidaki faaliyetler kapsamindaki gorevler i¢in gerekecek bilgi, deneyim ve
aragtirma sonuclarini birbirleriyle paylagacaklardur:

. Yerel ve bolgescl seviyede bolgesel planlama,

Bu sistemi her iki iilkede gerceklestiren devlet kurumlart arasinda cografl
bilgi sistemlerine dair faydah stillerinin tesvik edilmesi,

Toplu konutlar, geng insaniara yonelik konutlar ve ozellikle de disiik gelir
gruplarina ve sosyal imkénlardan yoksun vatandaglara yonelik olarak
vatandaslarin yasam kosullarim iyilestirmek amacim tasiyan farkh konut
tiirleri, '

Ozellikle diisiik gelir grubuna ait kigilere yonelik konut projeleri olmak tizere
konut projelerinin planlanmasi, finanse edilmesi ve icra edilmesinde politika
ve stratejiler,

Konut ve insaat alaniarinda teknik detaylar ve mevzuat,

+ima alamnda arttme metotlanmn tesvik edilmes:




8. Kamu insaat faaliyetlerinin icras: ve devamiyla ilgili politika ve stratejiler,

9. Binalar ve genel insaatlar icin insaat tasarimi, insaat malzemeleri, sismik
korumaya iliskin teknik detaylar, :

10. Konut ve insaat alanlarmda egitim ve nitelikler,

11. iki iilkede ihale ve teklif verme siireci

12. Mithendislik damsmanhg,
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13. Genel proje planlama tarzlari,

14. Miiteahhitlerin nitelikleri ve teklif verme stireci igin prosedirler ve simflandirma
yonetmelikleri,

15. Insaat ve bayindirhk islerine iliskin mevzuat,
16. Carptk kentlegmenin engellenmesi
17. Sirdiiriilebilir sehirlerin yaratiimasina iliskin politika ve stratejiler

18. Collesme ve kuraklikla miicadele
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19. Sera gaz1 emisyonlarmm azaltiimast igin nakliye politikalar

Madde 2

Her iki taraf da, ister Tirkiye Cumhuriyeti, ister Suriye Arap Cumbhuriyeti ister :
diger bir iilkede olsun, konut ve insa kapsaminda farkli projelere direkt ya da ortaki 2
katilim olasiliklarim analiz etmek, belirlemek ve yiiritmek igin her iki filkedeki benzer| .
scktorler arasinda iletigim saglayacaklardir. '

Her iki taraf da, Suriye Arap Cumhuriyeti ve Tiirkiye Cumhuriyeti ya da diger bir
iilkede kurulacak uluslararas: jhalelere katilim konusunda &zellesmis ortaklik katilimini
desteklgyeceklerdir. -

Madde 3

Her iki taraf da, iki tilkedeki imar ihtiyaglarma baglh olarak insaat maizemeleri ve -
tmekanizmalan ve ekipmanlan alaminda ticari ahgveris olasihZim degerlendirecek ve bu
Mutabakat Zapti kapsamunda hizmet verebitecek ilgili sirketleri destekleyecek, iki ikeni
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amnlar arasindaki letisimd teavik edecek ve her iki ilkenin ortak gikar
isbirligine destek versceklerdir. '




A e T 0 I S A 80 R B

Madde 4

Ortak bir yiirtitme grubu olusturulacak ve bu grubun gorevi bu Mutabakat Zaptlmm,,

hedeflerini yerine getirmek, yeni igbirligi firsatlarim tespit etmek olacaktir. Amilan grup

iki tilkede doniigiimlii olarak diizenli ve gerektiinde toplantilar diizenleyecektir.

Madde 5

Bu Mutabakat Zaptindan dogacak anlagmazliklar taraflar arasinda dostane gekﬂde
¢bziime kavusturulacaktr,

Madde 6

Isbu Mutabakat Zapti, Taraflarin, Zaptin yiriirliige girmesine dair gerekli tiim i¢
prosediirleri yerine getirdigine iliskin olarak, diplomatik kanallar aracilifiyla yaptlacak;
son bildirimin tarihinde yiiriirliige girer.

Bu Mutabakat Zapti1 5 sene boyunca gegerli olacak ve taraflardan biri dlgerun;

Mutabakat Zaptim iptal etmeyi istedigini yiiriirlilk siiresinin bitiminden en az 6 a
oncesinde yazili olarak bilgilendirmedikce, yiirtirlilik siiresi aym stire igin otomatikf

olarak yenilenir.

A >

Isbu Anlagma, Sam’da 1§ Mayis 2009 tarihinde Tiirkce, Arapca ve ingilizce
dillerinde iki orijinal niisha halinde ve biitiin metinler esit derecede gegerli olmak ﬁzere

imzalanmugtir. Yorum farkliliklan: halinde Ingilizce metin esas alimacaktir.

TURKIYE CUMHURIYETI SURIYE ARAP CUMHURIYETI
HUKUMETI ADINA HUKUMETI ADINA

Mehmet Mehdi EXER

Tarim ve Kovisleri Bakans
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

FOR THE COOPERATION IN THE FIELD OF HOUSING

AND CONSTRUCTIONS BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY

T O

AND
THE GOVERNMENT OF THE SYRIAN ARAB REPUBLIC
‘ The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Synan
Arab Republic and (hereinafter referred to as “’Both Parties’”),
Based on the common desire of the two Governments in developing the
=1 cooperation in the ficlds of comprehensive regional planning, housing and sewage
%1 sanitary and building, bidding, engineering consulting and contracting,
Have agreed as follows:
Article 1
Both Parties will exchange the information, experiences and research in

compliance with the laws and regulations in force in their country, related to the duties
and possibilities of each other in the scopes of:

1. The regional planning on the local and regional level,

2. Promoting of beneficiary styles from geographical information systems among
governmental establishments undertaking this system in both countries,

3. Social housing, youth’s housing and different types of housing aiming at
ameliorating citizens living circumstances and especially those of low income,
and socially excluded citizens,

4. Politics and strategies of planning, financing and executing housing projects in

particular the housing destined to low income persons,

Technical specifications and legislation in the field of hoasing and building,

6. Application of modern regulations and promoting treatment methods in the field

of polinted water treatment from sanitary and industrial sewage,

Studies and design by computer program,

Politics and strategies of public constructions’ executions and mainig
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9. Technical specifications related to construction design, building materials, seismic
protection for buildings and general constructions,
10. Training and qualification in the fields of housing and building, '

11. Contracting and bidding in the two countries,

12. Engineering consulting,

13. General projects planning styles,

14. Procedures and classification regulations for contractors’ qualification and
bidding,

13. Legislation related to building, constructing and public Works,

16. Preventing unplanned urban sprawl,

17. Politics and strategies of creating sustainable cities

18. Fighting with desertification and drought,

19. Transportation politics for mitigation of greenhouse gas emissions,

Article 2

Both Parties will communicate between similar sectors in both countries in order
to analyze, determine and perform the execution possibilities directly or by joint
participation for the different projects in the scopes of housing and building either in
the Republic of Turkey and the Syrian Arab Republic or in any other country.

Both Parties will support their specialized partnership participation in the
international bidding which will set up in the Republic of Turkey and the Synan Arab
Republic or in other country.

Article 3

Both Parties will study the possibility of commercial exchange in the field of

4! building materials and building mechanisms and equipments depending on development

and exploitation needs in the two countries and they’ll support the companies interested in

4. this, as they’H encourage communications between businessmen of the two countries and

contracting companies within the scopes which could cover this Memorandum and in the

- fields of cooperation of common interests in both countries.

Article 4

A group of work common execution will be formed and its assignment is to carry
Orﬁ the objects of this Memorandum and recognize new opportunities for ueoze*a Hom, and
iis session will be periodically keld alternatively and when will be an wrg
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Article 5

The disputes resulting from this Memorandum will be settled in a friendly way
between the two Parties.

Article 6

This Memorandum shall enter into force on the date of the last notification

through diplomatic channels, regarding the fulfillment by the Parties of all the necessary
internal procedures for its entry into force.

It will be valid for a period of 5 years and extended automatically for the same
period unless one of the Parties notifies the other Party, in writing at least 6 months prior
to its expiry date of its intention to denounce it.

| e A

Done in Damascus, on 18 May 2009, in two original copies in Turkish, Arabic

and English languages, all texts being equally authentic. In case of divergence of
| interpretation, the English text shall prevail.

ON BEHALF OF THE GOVERNMENT OF THE ~ ON BEHALF OF THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF TURKEY SYRIAN ARAB REPUBLIC

7 Mehmet Mehdi EKER Omar -Ebrahem GALAOWNGI

Minister of Agriculture and Minister{o “Housing and Construction
Rural Affairs —

5
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.. TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI VE SURIYE ARAP CUMHURIYET]
HUKUMETI ARASINDA KONUT VE INSAAT ALANINDA ISBIRLIGI MUTABAKAT
ZAPTININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE I- (1) 15 Mayis 2009 tarihinde Sam’da imzalanan “Tirkiye Cumburiyeti
Hitkimeti ve Suriye Arap Cumhuriyeti Hitkiimeti Arasinda Komut ve Insaat Alaninda Isbirlizi
Mutabakat Zapti”nin onaylanmasi uygun bulonmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayuu tarihinde yiiriirltige girer.
Bkl

MADDE 3- (1) Bu Kanun hitkiimlerini Bakanlar Kurulu yitrditiir.

\

/ RECEP TAYYIP ERDOGA,
BASBAKAN
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